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Jby6ouna CTAHKOBCKA
HHCTUTYT 33 CTAPOCHOBEHCKA KYJITypa
Ipunen, Makenonmja

HECJIOBEHCKH AITEJIATUBU BO XPBATCKATA
U MAKEJJOHCKATA TOIIOHUMHIJA

Hcropuckure ommTecTBEHO-CONMjANHN B KYJITYPHH OKOXHOCTH, BO KOH ce
pa3BHUBaN¢ XPBATCKHOT M MakKEeHOHCKHOT ja3HK, OJ elHAa CTpaHa, ¥ ja3u-
YHHOT KOHTAKT CO HECHIOBEHCKHUTE OaNKAHCKH jasHIlH, Of Opyra, BO onpe-
JelNeH COOHHOC, Mel'yAPYroTO, I'0 34CErHale M Pa3sBOjOT HA HHBHHUTE JEK-
CHYKH CHCTEMH BO KOHMILTO T NAT HA MHOHUITPALHja HABJIErie OPOjHA
JIEKCHYKH 3a€MKH Of] Tyf0 moTexkyo. BakpaTa jasuyHa KOHCTENALM)a U3BP-
IIAJIa COOJBETHO BIMjaHKWE M BP3 Pa3BOjOT HA XPBATCKATA M HA MaKEIOH-
CKaTa TOIIOHHMHja BO KOHM, KaKO Pe3yiNTaT Ha JHHIBHCTHYKATa HHTEPdE-
peHu#ja, C€ HHTErPHpale HH3A JNEKCHYKH €JIEMEHTH Of, Pa3iHYHH Cyn-
CTPATHH M ATCTPATHH HECIOBEHCKH CIOCBH.

ITo oBoj moBOH ke ce OCBpHEME HA HEKOJKY HECIIOBEHCKH aNleIaTHBU IIITO
ce jaByBaaT mapaJieJTHO BO XpBaTCKaTa B BO MAKeOOHCKATA TOOHHUMH]jA, a KOU
ce MHTEPECHH Of JICKCHYKO INIEHHUINTE, HO M BO ITOrJIe[] HA HUBHATA apeaida
PacCIpOCTPAHETOCT.

Ha 3amapckuoT ocTpoB YribaH € perucTpupaHa MecHocTa co HuBH Podrim,
JIOIHPaHa HEeIOCPEOHO Ha jyro3amafHaTa CTpaHa Ha HajrojieMaTa JOKBA Ha
OCTPOBOT KOja ce Buka Vidanje unu Voda Vidanjel. ABTOpoT Ha TEKCTOT, OBOj
MHKPOTOIOHHMM IO 0GjaCHYBa Ha TOj HAYHMH ILITO CMETAa OeKa HEKOralll BO M-
HATOTO NOKBATA Ce BHKaja Rim, ma moafajku on Taa KOHCTATallHja, TOIIOHH-
MoT Podrim To cMeTa 3a IpepHKCHPaHO UMe 06pa3yBaHo Off IpedUKCOT pod-
H 0, TOIIOHUMOT *Rim. Ucue3HaTOT XMIAPOHHM *Rim, 3a 3XaJjI, aBTOPOT HE ro

1 A.Rube Filipi, Hidronimija zadarskih otoka, Onomastica jugoslavica, knj. 11, Zagreb 1984,
crp. 138.
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objacHyBa. [Io3HaTO € HEKA TOIOHMMOT Rim 4eCTO Ce IpeHecyBan Ha XpBaT-
CKaTa TEPUTOPHja, CII. OjJKOHMMOT Rim (ceimo Bo Bp6oscko), Rim ‘MecTo BO
OKOJIMHATA Ha 3arpe6’, Rim? na McTpa Kame IITO € ITO3HAT U alleTaTUBOT Fimn
KOj ce ymoTpeGyBa 3a 0O3HauYyBame Ha ‘dan pro§tenja na porciunkulu’. Ha cmo-
MEHeMe H TOa JIeKa Ha OCTPOBOT YIJbaH, OCBEH JIOKBaTa Vidanje, UMa ¥ IpyTH
MECHOCTH Kaje IITO MMa UM IIopaHo uMano IokBH: Nirac, Drnié, Rivanka,
Runka, Jankova voda, Dumboko u gpyru.

Co HM3HeCeHOTO TOJKYBAME 34 €TUMOJOrHjaTa HA MUKPOTOMOHUMOT Pod-
rim cMeTaMe JIeKa He Ce MCIPIIEHH CHTe MOXHOCTH 334 HeroBOTO 00jacHyBa-
me. TouHo e Toa meka MHKpPOTONOHUMOT Podrim e npedHUKCHpaHO TONOHU-
MHCKO 00pa3yBame, HO HU Ce YMHH JeKa Ha HErOBATA CTPYKTYpa MOXe H IIo-
uHaKy ga ce riaemga. Cropen Hac mocrapara ¢popMa Ha MEUKPOTOIOHUMOT Pod-
rim 6una *Poddrim cocraBeHa oI IPEIIIOTOT pod- H Of UCUS3HATHOT TONOHHM,
OMHOCHO XHUOPOHUM *Drim K0j, CIIOpeX HaC, € HacllelleH OJ CTapaTa MIIMpCKa
TonmoHuMHja. OBOj MHUKPOTOIIOHMM, BCYIIIHOCT, HACTaHAal OX IPBOOHTHATA
uHCTpyMeHTanHa dbopMa *nod Jpumom. KoHcoHaHTCKATA TpyMa -dd-, IITO ce
jaByBa Bo cdopmaTa *Poddrim, ce YIIPOCTHIIA CO ry6emeTo Ha emHoTO d. Ilpen-
JIOTOT *pod - & OIILITOCIOBEHCKH 1 IIPACIOBEHCKH, a HACTAHAN CO OAaBaibe Ha
d KoH mpemnorot *po-4. Co 0B0j mpenJior, Ha MpUMED, ce 06pa3yBaHu XPBAT-
ckute TomoHumu Pogreb, Podgora, Poduman, Pohlib, Pothum, Potkozara’.
NeHTHYHO TOMOHHMMMCKO 0OOpasyBaibe IIPeTCTaBYBA MaKPOTOIOHHMOT
ITodpum ‘ob6mact 1ITo ce Haola Ha JieBaTa crpaHa Ha Bemu [Ipum’ Bo Cp6uja’.

CoonBeTHO XMIPOHMMHCKO UMe Ce cpeKaBa M Ha MaKeTOHCKAaTa ja3MyHA
Tepuropyja. Toa e mMero Ha pekara Ipnu [pum, KOja M3BUpPA HA jYXKHHUOT
6per ma Oxpunckoro Ezepo kaj mamactuport Ceetu HayMm, ce BIeBa Bo €3epo-
TO H Tede HU3 HEero, He MeIajku ja cBojaTa BOIA CO e3epCKATa Iopaiu pas-
JIMYHHOT XeMUCKH COCTaR, a Kaj rpagoT CTpyra UcTeuyBa Of €3epoTo, Teue Ha
ceBep HM3 3amagHa Makemonwuja, a 3amaguao on Hlap Ilmaruna Ha anGaHCKa
TEpUTOPHja Ce CIIojyBa co pexaTta Beau dpum u Kako peka Jpum ce BiIeBa BO
Jampancko Mope’.

HUmeto Ha pekaTa Jpum e JOKYMEHTHUPAHO YILUTE Kaj AHTHYKHUTE TIHUCATEITN
Bo 1ioBeke donerckn dpopmu. Ox Ctpabon u IltomoMej Toa e 3a0eneKEHO CO
dopmure Apgivog, Apeidwy, Apidwv (CtpaGon VII, 316, Itonomej I, 16, 4), a

2 p. Simunovi¢, Zna&ajke buzetske toponimije, Onomastica Jugoslavica, 7, Zagreb 1978, cTp.
64.
P. Skok, Etimologijski rjecnik hrvatskoga ili srpskoga jezika, 11, Zagreb 1973, cTp. 143-144.
P. Skok, Etimologijski rjecnik hrvatskoga ili srpskoga jezika, II, Zagreb 1972, ctp. 692.
P. Simunovié, Istocnojadranska toponimija, Split 1986, ctp. 292.
P. Skok, Etimologijski riecnik hrvatskoga ili srpskoga jezika, 1, Zagreb 1971, cTp. 439.
B. ljanka, Tononomacmuxama na Oxpudcko-npecnanckuom 6azer, Ckomje 1970, cTp. 10.

Ny AW

70



Jby6una Crankoscka: HecllOBeHCKH aleJIATHBH BO XPBATCKATa ¥ MaKeIOHCKATA TOMOHUMH)A

Kaj Iliumne ce perucrpupanu dopmute Dirinus, Drinus, Drinius (Ilmmue I11,
144, 150)3. Bo BU3aHTHCKHTE IHILIAHK H3BOPU UMETO Ha pekata LpHu Jpum e
3amumano Bo 1018 romuna co dbopmaTa Apivoc?, a Bo “Anexcrjamata” Ha AHa
Kommauna Toa ce cmoMeHyBa BO IeJIOT Kalie LLITO C€ PACKAXKyBa 34 HACTAHUTE
mrTo ce caydysame okomy 1090 romuma: o0 motapod Apdpovog, Apvpdvi
ueyiotpw motoud!®. Bo cioBeHCKHTE HU3BOPH HMETO Ha PeKaTa € 3a6e/IexXeHo
Bo [Iymanosara rpamoTa of 1358 roguna kame e 3anumano: ua Apumoyll. Bo
IIOHOBATA HAYYHA JTHTEPATypa U Ha reorpadCKuTe KapTH Ce CpekaBaaT ImoBe-
ke dopmu Ha umeto: Lpnu Hpuw, Lpuu Jpum, Lpu dpum, a BO jazuuHaTa
KOMYHHKAIHMja Ce ynoTpeOysa u dopMmara Lpum.

XunpoHUMHUCKOTO uMe Jpum < *Drim-o0s HACTAHATIO CO TOIIOHMMU3AIMja
HA CTAPHOT M MCYE3HAT XMIAPOTpadCKH ANEJATHB OJf WIMPCKO, OOHOCHO O
OPHTHCKO IOTEKIIO *drim-os CO 3HAYEHETO ‘ToJiEMa BOIA, peka; 6p3a, Iia-
HHHCKA peKa’, KOj BOIH IMOTEKIIO OX He. KOPeH *der-, *dr-i- IITO 3HAYN ‘TpYa,
6p3a; kuHe, 6epe’ Koj € IpoImmpeH ¢o ¢opManToT -mi2. Co pa3jv4Hu OpoIIH-
pyBaha Ha KOpeHoT *der-, *dr-, KAKO UITO € ITO3HATO, C& CO3/IaieHN U NMHIhA-
Ta Ha pexure Hpuua, Apasa, Hpama, O0pa u apyru. Bo HayuynaTta jqutepatypa
3a MMOTEKIOTO HA OJHOCHUBE XHAPOHHMH C& M3HECEHHW PasIUYHH MUCIEIhA.
EoHu HAyYHHUIM CMETAAT NieKa Ce O HIIMPCKO, IPYT'H O BEHETCKO, TPETH O
KEJITCKO, a Y€TBPTH OJI TPAKHMCKO IOTEKJIO.

Hajuopure HayIHU apXeOJOIIKY IIPOYYYBAA IIOTBPAYBAAT IeKa Bpurure
/®pUrHjuHTe BO PAHOTO OPOH3EHO BpeMe, BO TEKOT HA JOIHOTO GDOH3EHO
BPEME M BO TIPEOXHUOT MEPHUOL XKHBEeJe Ha jyro3amagauoT GAIKAHCKH IPOC-
TOP, OMHOCHO BO jyrozamagHa MakenoHMja, BO 06IacTUTE OKOIY pekaTa Je-
Box, Oxpumckoro ®H Ilpecmanckoro Esepo u Ilemarommja, okomy pekara
IIpHa, moToa BO jy:kHa ¥ jyroucrouna Andanuja o pexkara IllIkym6a u rpagot
HOpauy u ceBeposamamua ['pruja u obmacra Emup, a mOoMaaHd TEPUTOPUU O]
LEHTPATHHUOT GATKAHCKY IIPOCTOP, UCTO TaKa, OMIIe HACEIEHHU CO OPUIHCKA-
Ta TIOMYIAIMja, KAKO IITO C& OPUIHCKUTE eHKJIABH HA IPOCTOPOT 3ATATHO U
HMCTOYHO Of MOJNHUOT TeK Ha Bapmap, Kako H Ha IpOCTOPOT Ha 3amajHa Make-
monuja 1 Ha KocoBo 1 MeToxujal3. Bpuruckata eTHUYKA 3aeMHMUIIA, KOJAIIITO
6MIIa cMecTeHa Mel'y BIMjaHHjaTa Ha MIIMPCKATA, MAKMCKO-MH3HUCKATA, TPAKH-

8 Iutmpano cmopen Wnmencku: I1. Xp. Vnuescku, BaskanosowKu AuHzeucmuyKu cmyduu,
Ckonje 1988, cTp. 417.

9 Busanmujcxu ussopu 3a ucmopujy nHapooa Jyeocaasuje, 1. III, Beorpay 1966, crp. 126.

10 I'poyku useopu 3a Gvazapckama ucmopus, VI, Codua 1971, c1p. 121.

11 C. HoBagosuh, 3akoHcku cnomenuyu cpnekux opacasa cpedrmez sexa, Beorpax 1912, ¢1p. 436.

12 A. Mayer, Die Sprache der alten Ilyrier, I, Wien 1957, ¢Tp. 42.

13 E. Merposa, Bpuzume na yenmpasnuom Baaxan éo IT u I musenuym nped n.e., Ckomje 1996,
cTp. 21, 66.
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CKaTa ¥ XejIeHcKaTa cdepa Ha BIIMjaHUE, TTOKPAj CBOUTE CIIENHMHUYHOCTH U
KapaKTepHUCTHKH, Ce OIIMKYBAJIA CO eJeMeHTH KOH Ce 3aeqHUYKHM 3a TIOBeKe
€THUYKY IOIyJAIUH IITO C& OAPA3MIo U BO jasukoT. O H3HeCEHUTS HOoJa-
TOIIH, C€ HAMETHYBA MUCIEHETO IeKA TOIMOHHMHUTE of OXpPHICKMOT PErHoH
KOH MMAaT HeCJIOBEHCKO IOTEKJIO Tpeba a Ce CMeTaaT KaKO HMHUIba KOM II0-
TEeKHYBAaT O OPHUICHCKHOT ja3WK IITO € Pa3GUPIHNBO aKO Ce MMa IIPeOBUL
IleKa OpuruckaTa Tonynaliyja Omnia Hajctapa Ha oBue mpocropu. IlomonnHa
0OBaa OGNACT BJIEryBajla Bo cocTaBOoT Ha JlacapeTwja Koja Ouiaa HacelleHa co
MakemoHCKoTO rureme Jlacapetu. Ha mamiata jasuvyna Teputopuja, HAa IPH-
Mep, co uMeTo Jpun ce BUKa YILITE eTHA TIOMAaJia PeKa Koja € IeCHa IPUTOKHU
Ha pekaTta Jlakasuna, mputoka Ha Bperamuunal® kage mro Tpe6a 1a ce ove-
KyBa IajOHCKO €THHYKO IIOTEKJIO, OHIejKH Ha TOj IMPOCTOp OuiIe HAaCeNIeHH
IajonuuTe. PasrienyBaHuse XMIPOHUMUCKHA UMHELA, MEFYIPYTOTO, ITOKAXKY-
BaaT AeKa CTapuTe INPETCIOBEHCKH GAIKAHCKH ja3HIM MMalle 3acHHHYKH
ja3SMYHH LIPTH He ¢aMo BO GOHETCKUOT U MOPDOIOIIKHOT CHCTEM, TYKY M BO
JIEKCHYKHOT.

Bo BpcKa co rpaMaTHYKHOT POX HA UMeTo Ha pekata Jpum, I1. CKOK Benn
JeKa IOTaMOHMMOT [pum mpumafa Ha XareropujaTa MMM OJ THIIOT Ha
Mynas, Tom, Bpbac, Hbap u cMeTa IeKa € CO3HameH Hacupema $hopMaTa Of
JKEHCKY POI Ha MMeTO Ha pekaTa [puHa IION BIWjaHHEe HA POMAHCKHOT, OO~
HOCHO Ha CJIIOBEHCKUTE ja3MIIH, a 3a 1I0jaBaTa Ha KOHCOHAHTOT M BO OOJIMKOT
Jpum HaMeCTO H BeJIH JIeKa € CeKyHJapHa, KojamuTo ce 6a3mpa Ha JUCHMH-
JanyjaTa Ha OeHTanute 0-# > 0-m5. OBHEe KOHCTATALIMM M3HECEHHW BO BPCKA
€O POZIOT M OOJHKOT HA ITOTAMOHHMOT J[pum 3a HAC He Ce MOBOJIHO YOCSIJIHBH.

Huaky, B0 OXpHICKHOT PETHOH Ce 3a4YyBAHM M IPYFH TOIIOHMMH KOM HMa-
aT GPUrHUCKO IMOTEKI0. EIeH o HUB € M TOMOHHUMOT Jadepa, omHocHo TopHa
Jadepa u [Joana Jadepa, MeCHOCT €O IO LITO Ce Haora Ha mranuHata [amm-
_ YHIa BO aTapoT Ha ceyoTo Tpuejua (OXpHuCKO), YMEIITO 3HAUEH:e, HCTO TAKa,
¢ ‘Boma, peka’!®. COONBETHH TOIOHMMINCKH €IUHHIM CE 3aCTAIIEHM M BO Xp-
BaTCKaTa ToroHuMHuja. Mimero Jadep e cTrapuoT Ha3uB Ha rpamoT 3adap, CO
umeTo Jadpo unu Jadep ce BUKa emHa peKnuka Kaj ConuH, Koja BO aHTHYKATA
JINTEPATYPa € PETUCTPHPAHA BO OGIHMKOT lader, a Jadrrija € mecHOCT Kaj HIn-
6enuk!’. Co umeto Jadrce ce BUKA M emHa JIOKBA Ha OCTPOBOT YIJbaH. 3a

14 J T1Bunh, Ocnose 3a 2eozpaujy u zeonoeujy Maxedonuje u Cmape Cpéuje, I, Beorpan 1906,
crp. 217.

15 P, Skok, Etimologijski rjecnik hrvatskoga ili srpskoga jezika, 1, Zagreb 1971, ctp. 439.

16 TI. Xp. Unmmesckr, TONOHOMACTHUKH GellellKK of peonoT ma lamuuuna, Basxanonowxu
aunzeucmuuku cmyouu, Ckomnje 1988, crp. 453.

17 B. Finka, A. Sojat, Obalna toponimija zadarsko-§ibenskoga kopna i ibenskog oto&ja, Ono-
mastica jugoslavica, 3~4, Zagreb 1973-1974, ctp. 37. -
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WIHPCKOTO TTOTEKIIO Ha TonoHUMOT Jadar I1. CKoK ce m3jacHuiI yirre Bo 1917
roguHA | T4 BO HPHIIOTOT BO KOj 'O 3aCerHyBa TOJKYBAHETO Ha IMOTEKIIOTO
Ha OjKOHUMOT Zadar < Jadert + -inus < Jadest + -inus'8, a BO €TUMOIOILIKHOT
DEYHUK BeJH 1eKa Zadar e MIPEIPUMCKH IPUMOPCKH TormoruM!®. M. Ilaio-
BHMK, ITAK, XUIPOHHMHTE O THIOT Jadar r'v WOApPENyBa BO TOIIOHUMHTE O
KEJITCKO IIOTEKJI0, OMHOCHO TOj CMETA IeKa HaCIpeMa HIIMPCKUTE XUAPOHUMU
HA 0BOj TEPEH MoOpaJe Oa mocTojaT u Kenrcru?, a ®. Besmaj 3a CIOBEHSYKHUOT
XUIOPOHUM Idrija cMeTa IeKa € NPETCIOBEHCKHU, OJHOCHO JIeKa UMa aHTHYKO
BEHETCKO INOTeKI0%!, Pasrienysajku ja eTHMOIOrHjaTa Ha XUAPOHUMOT Jadap,
HeCHA mpuTOKa Ha [pursaya, nputoka Ha [puna, [I. Bynauk cmeTa ieKka Ko-
penot *der- // *dra- 1ITO ce COOPXM BO OCHOBHTE HA PelIHIla XUOPOHUMUCKU
¥MHa OM MOKEJ Ja e CMeTa 3a IIPauHIOSBPOIICKH KOPEH CO 3HaAYEHE ‘0p30
IIa Teue, Tpua, 6p3a’, a Toa OM 3HAYENO JeKa OBaa 6a3a BO OMICIHM ja3HUM
WIHU CTapH IIpagujaliekKTH OM MOoXeJa na Jo0ue npeduKCcHO-CydbuKCHA TIPOo-
mmpyBama: *dreu-, *drem- (l[pasa, l[pamd), HeKaKBO APTUKYIIAPHO *o- (Odpa)
WM *0- (*adr-; ue. 0 > WINPCKO a, BEHETCKO 0)?2. [loarajku ox oBHe dakTH,
K4aKO W Of JUCTpMOyI[MjaTa Ha OBHEe MMHIba H4 TEPHTOpHjaTa HA HEKOra-
LIHWTE CTAPH HAPOOM M HUBHHOT 3a4YyBaH JIATHHH3UPAH OOJIMK, TOj CMeTa
Ieka e monpudaTIuBO MHUCIEHETO HeKa XUOPOHUMOT Jadap Ia ce TONKYBa
K4KO MMe Of MIIMPCKO IOTEKIIO.

Criopen HalnIeTo MHCJIEHbE, XMOPOHUMHUCKOTO MMe Jadepa MOTEKHYBA O
TOCTAPOTO OPUTUCKO UME *Adera (TTIACOT j € IPOTETHIKH), KOS HACTAHAIIO CO
TONIOHUMM3alHja Ha OPUTUCKHOT XUIporpadcku TepMuH *adera obpasyBaH
co mmped. *a-, Kop. *der- ‘KuHe, Hamna; Tpyua, 6p3a’ u cyd. -g ¥ ©Ma 3HaYEHHe HA
‘BOIIA, peKa IIITO Te4e 6P30 WM IIITO KHHE, jJara cé mpen cebe’

CyMupajku rv Co3HaHMjaTa, MOXKe 1A Ce IIPEeTIIOCTAaBH JeKa rojieMaTa JIOK-
Ba HAa OCTPOBOT YIJbaH BO MHHATOTO MOXKeJIa a ce UMeHyBa *Drim u ma o3Ha-
4yBa ‘BOfa, rojieMa sopa’ 2.

I'eorpadhckuOT anenaTue kpac ‘OcTap M TBPX KaMeH IIPeTCTaByBa JIEKCH-
YKW OCTATOK OJ NPETCIOBEeHCKUTE GANKAHCKY jasuy. Bo anenaTuBHATA JIEK-

18 P. Skok, Iz ilirske toponomastike, Glasnik Zemaljskog muzeja u Bosni i Hercegovini, knj.
XXIX, sv. 1-4, Sarajevo 1917, cTp. 124.

19 p. Skok, Etimologijski rjecnik hrvatskoga ili srpskoga jezika, 1, Zagreb 1971, cTp. 640.

20 M. Pavlovié , Onomastica illyrica, Onomastica jugoslavica, 1, Ljubljana 1969, ctp. 32.

2L F. Bezlaj, Slovenska vodna imena, 1, Ljubljana 1961, cTp. 222-223.

22 D. Vuji&ié , Hidronimi (imena voda) u lijevom slivu Drine, Sarajevo 1982, cTp. 147.

2 Bo muckycHjaTa mo pedeparos I1. IlluMysoBUK 3a6eiexka JeK4 MAKPOTONOHEMOT Pod-
rim 61 Tpebayo Ia ce Josele BO BPCKa CO XpBATCKUTe TOMOHAMH Of THIOT Ha Drimun, Drmun,
Drmuna Kou ce H3BENyBaaT off Ipy. dpvpov ‘myma, gpma’, B. P. Simunovié, Istocnojadranska
toponimija, Split 1986, cTp. 69.
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CMKAa HA XPBATCKHOT jasHMK alleJaTHBOT kras ce yIoTpeOyBa NapalieliHO CO
ATMEHATHRBOT kars CO 3HAYEIHATA ‘OCTAP M TBPX KaMeH M ‘KaMeHTHBO 3eMju-
1rre’, a ICTO TaKa € I03HATA M BapujanTaTa krasa 3a ‘KaMEHINBA 3eMja’ MK
‘710110, KAMEHJIMBO IACHINTE KOE He MOXKeE 11a Ce KOCH . ATIEJIATMBOT Kpac ce
Haora BO OCHOBATA HA PEIHUIA TOIIOHUMHUCKH EMMHUIY KAKO ILUTO Ce, HA IPU-
Mep, Tonouumure Kras, Krasice, Krasina®**, Krasica, Krasa?s. Bo cojor “Efi-
moloski rjecnik hrvatskoga ili srpskoga jezika” TI. CKOX KOHCTATHApPA OEKA JEK-
ceMaTa kras, ODHOCHO JIeKCeMaTa kars € HacleleHa Of WIMPCKO-TAKUCKUOT
300D carsus KOj ©Ma METUTEPAHCKO MOTEKIIO, 4 I'0 JOBEAYBA BO BPCKa CO JIAT.
caris, carisis ‘nomen saxi’. [Ipuroa, T0j 3a6e/1exxyBa JeKa cjiIorotT kra- BO J€K-
ceMata kras HaCTaHAaJ 110 3aKOHOT HA NMKBUIHATA METATe3a oL kars, KaKo BO
Scardina > Skradin, a nekcn4IkaTa BapujanTa karsa HacTanajia om KopeHor kar-
co cyburcor -sa?6. JIekcHukaTa pasHOBUIHOCT, 1IAK, krasa TOj cMeTa JeKa
MOTEKHYBA OX IypanHaTa ¢opMa 3a CpelieH POJ CO KOJEKTHUBHO 3HAYCHHE.
On uctHOT KopeH, Beln CKOK, € HM3BeNeH H alellaTHBOT kr§ ‘pup, KaMeH,
Kpac’ M ayrMeHTaTHBOT kriina. CKOK cMeTa JieKa BapujanTara krs MecTo kras
HACTaHAJIa, BEPOjaTHO, CO BKPCTYBAaIbe Ha IeBepOaTUBHATA UMEHAKa k7§ OX I'I.
krsiti. Kako xomMmapaTtuBen exsuBamgenT CKOK Io mocouysa jyxuHodpaH-
HYCKHOT TONOHUM Gras.

Ynorpebara Ha areJaTHBOT Kpac ‘KaMeH, KAMEHJIMB TepeH BO MaKeIOH-
CKHOT ja3HK € MOOrPaHuYeHa, a MOBeKe € I03HATa JIeKCeMAaTa Kapcm ‘KaMeH-
JIMBA MECHOCT HCIpeceueHa cO IUIaGHATHUHH, Kpur'?’. AmemaTuBOT Kapcm,
coopeq HAC, HACTAHAN Of ImocTapaTa ¢opMa Kapc co HONABAE¢ HA KOHCOHAH-
TOT -f, ODHOCHO CO BKCTYBAIhe Ha alteJIATHBOT KapC, KOj € OI TYro IIOTEKIIO0, 1
HA aNeJaTHUBOT Kpacmd, KOj € ORIIITOCIOBEHCKA JIEKCeEMa O]l ITPACIOBEHCKO
noTeko: *korsta. IloppekBeHTHATA YIIOTPE6A HA ATIENATUBOT KPAacma BO TO-
TOHMMHjaTa Ha MAKEIOHCKOTO ja3MYHO IoJpavje HEIBOCMHCIIEHO YKaXyBa
IleKa HACTAHAIIO BKPCTYBalhe Mel'y HBeTe JISKCEMH ILTO MIPHIOHENO 34 IOMa-
J1aTa yroTpeda Ha JIEKCEMATa Kpac ¥ 0COOEHO 3a HCUE3HYBAIETO Ha 300pOT
Kapc.

O amenaTHBOT KpacC BO MAKeHOHCKATA TOIIOHMMHja HACTaHAJie TOIOHH-
mute Kpacgie ‘Mecnocr’ (Baumiura, KuueBcko), Kpacje (Jlokos, CTpymxo),

24 A. Sojat, Geografski termini u toponimiji rije€ko-goranske regije, Onomastica jugoslavica,
knj. 10, Zagreb 1982, c1p. 352, 355; D. Brozovi¢ Ronfevi¢, Romansko-hrvatski dodiri u topo-
nimiji Istre i Kvarnerskih otoka, Folia onomastica Croatica, 7, Zagreb 1998, ctp. 11.

25 p. Skok, Etimologijski rjecnik hrvatskoga ili srpskoga jezika, 11, Zagreb 1972,c1p. 179.

26 Hcro, crp. 180.

27 T. Dmmurpockn, B. Kopy6un, T. CtaMaTockH, Peunux Ha makedoHckuom jasuk, Crolje
1961, crp. 322, 361.
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LlIpsena Kpac ‘miyma u HuBje’- (Pamme, Benecroso, OXpHUICKO), KaKO H 0jKO-
HEMOT Kpacuya Koj ro perucrtpupan PdacMep KakKO HACEIEeHO MeCTO BO
I'piyja, a e 3amumrano co dopmute Kpasitoa u Kpasétea?®. Ojxonumor Kpa-
CUYa IPETCTABYBAa TOITOHUMHUCKH eKBHBAJICHT Ha XPBATCKUTE TOITOHHUMH Kra-
sice ¥ Krasica.

Bo Makenonckara TOIOHUMHja CO UMeTO Mycuuya i Mycuya ce uMeHy-
BaaT nmoseke reorpadcku objexkt. Bo ataport ma cenmata Cimancko u Ilmac-
auna (KuvyeBcko) ce Haofa mnanunara Mycuuyad®®, a co ucto ume Mycuuya ce
BUKA M edeH PHI BO aTapoT Ha cemoTo Mauykoso (Kykymuko, Erejcka Make-
IOoHHja), Koe neHec mpunara so [puuja. Co uMeTo Mycuya, nax, ce BUKA eIeH
wranuHCKHY gelt og Bymiesa IlmanuHa u Hej3uauoT BpB BUCOK 1800 M (Kpy-
mescko). ITom BpBoT Mycuya ce Haofa rojieM u3BOp Koj ce Buka Esepuirire, a
MECHOCTa OKOJIy Hero e Tpecurre. Ha u3popot E3eputiite e Hanmpased BOIO-
BOJI CO KOj ce cHabnyBa rpagot Kpymeso co Boga 3a muewe. Co umeto Mycuya
Ce BMKA ¥ elleH HoJI IIITO ¢e Haofa Bo aTapoT Ha cenoro Iomumra (ITpuiren-
CKO).

Bo ocHOBaTa Ha OBHE TOINOHHUMECKH EIUHHIIN Ce KPUE IIPUIABKATA MyCU8
OITO 3HAYH ‘HAMYPTEH, CMYPTeH, JyT . BO COBpeMEeHHOT MaKeTOHCKH ja3UK
IIPHIABKATA MYCU8 HE ce YIoTpebyBa, HO 34T0Aa € BO yHOTpe6a IIarolioT mMycu
ce ‘ce myptH’3°. IIpumaBKaTa mycué € obpazyBaHa CO IPHIABCKHOT Cy(PHKC
-Ug Of TJIATONIOT MycU {(Ce).

Bo XpBaTCKHOT ja3¥K ce MIO3HATH UMEHKHUTE muso B musa, Kako U ayrMeH-
TATHBOT MUSONja, KOH Ce YIOTPe6yBaaT 3a ‘Y0OBEK MIIH 3KE€Ha KOj € HEpacHoo-
JKeH, HAMYPTeH, CMYPTEH , 4 MCTO 3HAYEILe UMa M alejIaTHBOT muslija, n3Be-
IIeH CO TypcKaTa HacTaBKa -li, Koj ce ynorpebysa Bo [ammauuja. Om npyrure
300POBH Ce IO3HATH IJIATOJIOT musiti se ‘na OUIEI HepacIIoNoXeH ¥ Haly-
TeH’, Herosarta npeduUKCUpaHa U3BEIEeHKA namusiti se ‘ce HaMypTH’, KOja 0Co-
6eHo ce ynmoTpedyBa 3a ‘HeBOTO IIPEN NOXN, KaKO ¥ IPHMIABKATA musast ‘Ha-
MYPTEH, CMyPTEH, JIyT .

EtumMonorujata Ha oBUE JIEKCEMH He € cocoeM jacHa. Ilerap CKOK BO CBO-
JOT eTUMOJIOLLIKH PEYHHUK T'O HCKAXKAT MUCHEIHETO IeKa OBHE 360POBH MOXKAT
IIa TIPeTCTABYBAAT JAJIMATHHCKO-POMAHCKH JIEKCUYKH OCTATOIH, YHUEIIITO IO~
TEKJIO 'O IOBENYBAa BO BPCKA CO NONOLIHEKHHOT JIATHHCKH AIeIaATHB misus3l.

28 M. Vasmer, Die Slaven in Griechenland, Berlin 1941, cTp. 135.

2% M. Cvmmpaunh, Kuuesuja, Haceme u nopexao cmanoénuwmsa, K. 28, Beorpan 1935, cIp.
475.

30 T. Mumutpockn, 5. Kopy6un, T. CraMaTockH, Peunuk Ha makedoHckuom jasuk, CKoIje
1961, cTp. 428.

31 P, Skok, Etimologijski rjeénik hrvatskoga ili srpskoga jezika, 11, Zagreb 1972,c1p. 488.
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OpoHuMOT Mycuuya HacTaHau of mocrapata dopma * Mycusuya Kojato
MMOTEKHYBA O] IPBOGHMTHATA CHMHTArMAaTCKa dbopmauuja *Mycusa (Ilranuna),
YHjalITO ATPUOYTCKA KOMITOHEHTA € eTHAKBa Ha opMaTa 3a XK.p. mMycuea ol
IPUOABKATA Mycug ‘HaMypTeH, CMYPTEH, IYT , 4 IO eJIMMUHUPAILETO HA Ieo-
rpadCKUOT aIleIATHB HAAHUHA, aTPUOYTOT * Mycuea ce CYIICTAHTHBH3UPAJ CO
cydukcor -uya. Bo mpeHocHa CMuUCIa ‘HAMypTeHa, JIyTa IJIaHnHA® Ou 3Have-
JIO IeKa € Toa INIAaHHHA KaJie IIITO MMa YeCTO HeBpeMe, 4 T0a 3HAYM JIeKa BO
MeCHOCTA I1ara MHOTY MOKI M INIAHWHCKHOT TePeH € BIaxXeH W 6mateH. Bo
CeMaHTHYKH IIOIIET OPOHHMOT Mycuuya, 3HAYH, 03HAYYBA ‘HaMypTeH4, JyTa
IUIAHWHA, TUTAHKWHA Kale IIITO Ialfa MHOT'Y JOXKM, ONHOCHO JOXKIJIUBA, BiIaKHa
IJIaHWHA .

CeMaHTHKATA, TIaK, HA XAOPOHUMOT Mycuya MoXe JIa Ce u3pa3u CO 3Ha-
YeHEeTO ‘JIYT HOJI, HOJI BO KOj BOJAaTa HANOjAyBa, mopojHa Boma’. Bo cTpykTyp-
Ha CMHCIA OBOj XUIPOHUM HACTAHAT OX MPBOOUTHATA ATPHOYTCKA CHHTArMa
*Mycuea (Booa).

CeramHuoT O6JIMK HA OPOHUMOT M HA XHAPOHUMOT Mycuya e Jo6HeH OX
IOCTapHoT * Mycuguya HajupBUH CO Iy6emeTO Ha MHTEPBOKAIHOTO 6, 4 IIOTOA
CO KOHTPAKIIHja Ha eTHOPONHHUTE BOKAIN Kl BO JOJTO § KOE IIOHOLHA ja TyOuH
MOIKMHATA M IIPEMUHYBA BO U

Bo Hamiata TOmoHHMHUja KOPEHOT MYC- C€ IIPEIO3HABA M BO OCHOBATa Ha
uMeTo Ha cenoto Mycunyu (IIpunerncko). OBoj OjJKOHUM IIPETCTABYBA €THH-
YKO UME TOOHEHO CO TONOHHMHU3AIlHja HA eTHUKOT BO MHOXHHA * MyCUHYU KOj
€ 00pasyBaH co CybMKCOT -yu O HCYE3HATHOT ToToMUM * Mycuna 1 o3HavyBa
‘myfe KOW XHBeaT BO MecHocTa *MycHHa'. ETuMolorujata Ha TOITOHMMOT
* Mycuna MOXKe Oa ce TPeTHPAa Ha JBa HAYMHA.

IIpBO, OBOj TOIIOHHM MOXKE JIa € CO3NAMICH CO TOIIOHUMMU3AllMja Ha Uc4e3-
HATHOT AIeJIATUB * MyCUHa ‘KAJLTHUBO, THEECTO MECTO, 6JIATO’ KOj € U3BENEH CO
HMEHCKHOT CY(DUKC -UHA OJ KOPEHOT MYC-, OMHOCHO OJI TJIaroJioT mycu (ce).
ITosuaTo e mexa cydpHUKCOT -UHa Ce KOPUCTENI 3a 00pa3yBame Ha penuiua reo-
rpadgCKU alrellaTUBH KOM Ce HM3BeleHU O MMEHKH, IPHUIABKU U IJIArojiu:
Onamuna, 804a0HaAmMuUHA, GUCOYUHA, BUWUHA, 60000epuHa ‘CYBOTOIULA, U3JI0-
KAHO MECTO Of HOXKIOBH’', 24ubosuxa ‘riu6aBo, 61aTHO MecTo’, JoauHa, 3a-
éempuHa ‘MeCTO 3aKJIOHETO O] BETPOBH’, U30UZHAMUHA, KONAYUHA ‘UCIUCTEHO
MECTO LIOATOTBEHO 34 06pabOTKA’, KOCUHA, KPUBUHA, KymAUHA, MAKAUHA ‘Biia~
XHO, MOYYPJIHBO MECTO, MIIAKA’, MpMEUHA ‘ONaTo’, Hepe3uHa ‘He06PabOTeHA,
3alyCTeHa 3eMja’, naduHa, nAaguHa, nAQ3UHA ‘CTPMHO MECTO II0 KOE€ Ce
CITYILITAAT ApPBja; MECTO HA KapIma Kaje INTO HCTeKyBa BONA’, NIaHUHa, pudu-
Ha, cramuHa 1 Jpyru. CGHOTO Mycum;u € JOIHPaHO BO IEIAaroHUCKaTa KOTIH~
H4, a BO HErOBOTO COCENCTBO € cea0To [100mMoA, YueIiTo uMe e JOOUEHO, HCTO
Taka, €O TOIIOHMMM3aUHja Ha reorpadpCKHOT ameNIATUB noOMO04 ‘MECTO
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IOjaIeHo Of BOJA, MOYYPIHBO MECTO, 6JIaTO’ IITO € yIUTe eqHA IIOTBPIA 3a
KapaKTEPHCTHKHUTE HA TEPEHOT BO MHHATOTO BO IEJIArOHUCKATA KOTIHHA.

BTopo, TomonuMOT * MycuHa MoXKe Ja IPETCTaByBa SJIMIITHYHO UMe T0OU-
€HO CO CYIICTAHTHBH3ALMja Ha ANjeKTHBOT OX HEKOralrHaTa CHHTArMAaTcKa
dopmannja *Mycuna ([Tusada). ATpubyror *Mycuna ox cocraBoT *Mycuna
(Tugada) e 0Gpa3ypaH oI THIHOTO uMe Myca co popmaTa 3a KEHCKH POX -UHA
Of IOCECUBMHOT IIPUIABCKH CYPHUKC -UH.

Ha namata TeputopHja € perHCTPHpPaH M TOIOHUMOT MycuHxka ‘MecTo
nokpaj pexara ITumba’. Bunmejku MecHocTa ce Haola MOKpaj peka, a ¥ mopa-
I HETOBOTO 06Gpa3yBame, €O IOrojJeMa CUTYPHOCT MOXKE Ha ce CMeTa JeKa
MHKPOTOIIOHHMOT Mycunka € cO3maleH CO TOIOHHMH3alluja Ha reorpad-
CKHUOT AITSIATHUB MYCUHKA ‘TIOMAJIO THILECTO MECTO, OnaTie’. JIekceMaTa my-
CUHKAQ € NEMUHYTHBHO 00pa3yBamke CO CY(DUKCOT -Ka O ANENATUBOT MYCUHA
‘KaJIIMBO, THILECTO MECTO, OlaTo’ KaKo INTO ce 06pa3yBaHH, Ha IIPUMeED,
reorpadbCKUTE TEPMHHM GUCOHUHKA, 2APUHKA, OAA0HAMUHKA, 00AUHKA, OOAHUH-
Ka, 0oa4unKa, AeOuHKa, RAOUHKA, NAGHUHKA B TDYTH.

OcraTouu om KOPEHOT MyC- IIITO C& COOPKH BO TJIAr0JOT Mycu (ce) H BO
IPUOABKATA MYCUE C€ CPeKaBaaT M BO MaKeHOHCKHUOT aHTPOIOHUMHMCKH CHC-
TeM. IMeHO, Bo TypckuTe nuMIaHu u3sopu onm X VI Bex ce 1nmocsenoyeHy aud-
HHUTe uMHba Myco u Mycse kou, IOKpaj Toa IIITO MOXKAT JIa IIPETCTaByBaaT
IWjaNeKTHH JePUBATH O JIMYHOTO uMe Mojcej, cemak MoXKe6H € TIoLeIHC-
XOIHO Ja Ce CMeTaaT 3a oOpa3yBarba ol IPUNABKATA MYCUé ‘HaMypPTEH, JIyT,
HEPACIIOJIOKeH , OMHOCHO Ja HACTAHAJIE O HEKOe HCYE3HATO CIOXKEHO JIHYHO
HMe BO YHJILITO COCTAB Cce Haora Mopdemara myco-. BupoyeM, COOIBETHH aH-
TPOIIOHMMHCKH 00pa3yBaiba C€ MO3HATH BO CIIOBEHCKHTE jasmuu. Taka, Ha
npuMep, IPUTABKUTE AHYM U Cmpoz C& BKIIYUYEHHU BO IepHBaN#jaTa HA AaHTPO-
mouaumnre Jbymomup, Cmpozo, Cmpozos.

3a xai, He ycIeaBMe Ja ro OTKpueMe IIPHCYCTBOTO Ha 6a3aTa mMyc- BO Xp-
BATCKATA TOMMOHHMMja 1IITO Ce HOJIXKMH, TIpell ¢, Ha HAIIETO HITYyPO MCTPAXKY-
Bamhe, OUmejKu MpH 0O6paGOTKATA HA OBOj TIPHUIOT Toa OeIlie MHOIY OrpaHH-
YEHO IIOPAIH TOA HITO He PACIOIaraBMe cO 60raT TOIOHHMHCKHM MATEPHjall
Ol XpBaTCKaTa jasuyHa TepuTopHja. Ce HaeBaMe JeKa ITOHATAMOLITHHTE HC-
TPaXyBaka BP3 XPBATCKaTa TOIOHUMH]ja Ke JAAT ONpeNeeHH Pe3yITATH BO
0Baa HACOKa. 3acera MoOXXaMe J1a II0COYMME CaMO €IeH TOIIOHMM, KOj, CIIOpen,
HAILIETO MUCHEHE, HMa OlpeleIeHa eTHMOJIOIIKA BPCKA CO pasrilenyBaHUBe
OHMMMCKH envHUIN. UMeHo, BO OCHOBAaTa HAa afjeKTHBHATA KOMIIOHEHTA Of
TonoHuMOT Musine prodoli ‘MeCHOCT Ha OCTPOBOT Bpau’32 cMeTaMe meKa ce

32 p. $imunovié , Toponimija otoka Braca, Supetar 1972, crp. 297.
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KpH€ XPBATCKOTO JIUYHO uMe Musa Koe, KAKO M1 MAaKeTOHCKUTE AaHTPOIIOHUMHU
Myco u Mycae, HACTAHAIIO O, HEKOj CIIOKEH AHTPHIIOHHM CO MOpdemMara
myco-. TomorumoT Musine prodoli e KOMIIO3UTHO UMe COCTABEHO O aTPUGYT-
ckaTa KomnoHenTa Musine, K0ja e 00pa3yBaHa oI THYHOTO uMe Musa ¢o nny-
PAJHHOT O0BJIHK -ine O IPUIABCKHOT HOCECHBEH CY(PHKC -in, H O HMEHCKATa
KOMIIOHEHTA prodoli, eqHaKBa Ha IUIYPATHHOT OOJIHK OX reorpadCKHOT ame-
naTus prodol®3.

PasrienyBajku ja TOMOHMMMjaTa BO ITOJICKAaTa KpajopexHa o6mact Ilo-
Mopje, Ia ¥ TIOIIHPOKo 3amamuo o pexkata Bucna, B. H. Tomopos, Mery npy-
TUTe TOMOHUMH CO jJA3UYHU eJleMeHTH ol OAITHYKUTE ja3HIlH, T HaBenyBa 1
TonnoauMute Mossin, Massin, Massein, Mussein, Maschein, Mussae, 110104 CTa-
ponpyckute Mussneyn, Mossaun, Mopsseun, Mussaun, Mussenuk, a 3a cmopef-
6a T CIIOMEHYBAa M JIMTBAHCKUTE TOMOHUMU Musé, Muselé, Musia, Musiné,
KAKO M JIETOHCKUOT TOIOHUM Mnsa®*, queirro 3sHaverhe, BEpojaTHo, Ce moBe-
NIyBAa BO BPCKa CO BJIAXXKHOCTA HA TEPEHOT, OMHOCHO OBHE TOMOHHMH O3HAYY-
BAaT ‘MOYYDJIMBHU, OJIaTHH MECTa .

OBure GakTH YKAXKyBaaT IeKa TOHOHHMH CO KOPEHOT *mus- ce cpekaBaar
HAa MMOHIHPOKA reorpadCcka TEPUTOPHja Kalle IUTO Ce 3aCTalleHH Pa3IHYHH ja-
suuy. [lojapaTa Ha TOMOHUMHUTE CO KOPEHOT *mus- U HA IPYro ja3uvaHo HOI-
pauje, ocsed Ha BankaHoT, of egHA CTpaHa, HOMYIIITA J& C€ MOMHUCIH 34 He-
rOBOTO MHIOEBPOIICKO ITOTEKJIO, & OJf APYyra, IHaK, Toa U 3HAYENO0 IeKa armesia-
THUBUTE U OHUMUTE U3BEIEHU CO KOPEHOT *mus- Ha bankauckuoT ITomyocTpos
OPETCTABYBAAT OCTATOUM O CTAPUTE MPETCIOBEHCKH GANKAHCKH ja3HITH, T.E.
O WINPCKHOT, OMHOCHO O OPHIHCKHOT H IIajOHCKHOT ja3uk. Bo opue 6ain-
KAHCKH ja3ully, BepojaTHo, OHJIe BO YIIOTpeOa JISKCEMHUTH U3BEOSHU O KOP.
*mus- CO 3HaYEIhe ‘BIAXKEH, OIaTeH, HEYUCT MIH ‘BIaXXHO MECTO, 6JIaTO’, a
OBOj KOPEeH MOXe Ja Ce HoBeJe BO BPCKa €O Me. KOp. *mu- IpomupeH co dhop-
MaHTOT -s KOj IIPETCTaBYBa IIPEBOj O KOD. *meu- ‘BIaxeH, HEYHCT >, 01 KOj
TOTEKHYBAAT ¥ JIEKCEMUTE: XPB. mah, MaK. M08 < npaci. *mehes ‘MyBnocan’,
IIUT. miisas, misai, MH. mitsos ‘MyBJIocan’, Xuup. Misys, Tpak. *musas ‘MyBIa,
MyBJIocaH’, Tor. Masypa’s. Orryka MoXe Ha ce 3aKJIy4d JIeKa ¥ JaTMaTHHCKO-
-POMAHCKHUTE OCTATOIIM BO XPBATCKHMOT ja3HK, KaKO IITO ce HedUHHUPAHH OF
I1. Croxk, MOXKAT Ja BOUAT HOTEKJIO HE CAMO Of JJATHHCKHOT CO KOj CTapHuTe
GANIKAHCKH ja3HI[U GHIIe BO TECHA MHIOEBPOIICKA BPCKA, TYKY H OO UITUPCKHOT
jasuk.

33 Hcemo, crp. 233.

34 B. H. Tonopos, O GAITHICKHX ®JleMeTaX B THIPOHHMHH M TONOHHMHM K 2amafly OT
Bucnsi, Slavica Pragensia, VIII, Praha 1966, crp. 261.

35 P. Skok, Etimologijski rje¢nik hrvatskoga ili srpskoga jezika, IL, Zagreb 1972, cTp. 354.

36 Y. Dypunanos, Esuxem na Tpaxume, Codms 1976, ctp. 41, 78.

78



Jby6nna CrankoBcka: HeCOBEHCKH ameJIaTHBH BO XPBAaTCKaTa M MaKeJOHCKATa TOMOHNMHEja

Tononumor Bus € perucTpupan KakKo HMe Ha MECHOCT Ha octpoBoTr bpau
H co npaso IlI. [llumynoBuKk ro moBenyBa BO BPCKa CO PUTOHUMOT bus U 10
KIacHpHUIHpa BO I'PyMaTa TOIOHHMH KOH 03HAYYBAaT MECHOCTH IMOKPHECHH
co myma u TpeBa’’.

duronumuckara 6aza 0yc (Cerpes) e MopeTKO 3aCTalleHa BO MaKENOHCKA-
Ta TomoHuMHja. OBaa dbuTOHMMHICKA 6434 Ce IPEIMO3HABA BO OCHOBATa HA TO-
noauMuTte Bycanuya ‘MecHOCT BO aTapot Ha cejioro Pamuo (KymMaHOBCKO)',
Bycenuya ‘mryma Bo atapot Ha cenoro [epman (Kpupomananeuko) u bycap-
HUK ‘HABH M IIACHILITE BO aTapoT Ha celioTo Jlo6popHuna, KpuBonmananeyko’.
duroHuMHCKATa 6a3a 0yc MOXKe [1a Ce IPEeIo3Hae U BO JBOWICHHOT TOTIOHUM
Byco llpso ‘rono mecro Bo manuHaTa’ (Pamue, OXpuUucKo).

Op cTpyKRTypHA IlIeiHa TOYKa, TOMOHUMHTE bBycanuya n Bucenuya my
NpUIaraaT Ha HCT TONOHUMUCKH CTPYKTYpeH monen. The ce mpou3BeIeHH Of
rnocrapure amjeKTuBuM cunrarmu *bBycana (Huea), omaocHo * Bycena (Llyma).
Atpubyrckure KoMmrmoHeHTH *Bycana op cunrarmara *bBycama (Husea) un
* Bycena on cocrasot * Bycena (Illyma) ce 06pa3yBaHH CO HPUIABCKUOT CydHKC
-aH O CTCII. -kWk, OJJHOCHO -eH O CTCI. ~kww. ATPUOYTCKUTE KOMITOHEHTH
*bycana 1 * Bycena, 10 eTH3HjaTa HA UMEHCKHOT JEJI O COCTABOT, H3PA3€EH CO
alleJIATUBUTE HUGA U WYMA, CE CYIICTAHTHBH3HPANE CO CY(GUKCOT -Uyd.

MukpoTononuMotT BycapHuk, NaK, MOTEKHYBA OF HPBOOUTHATA CHUHTAT-
MaTcka dopmaruja * Bycapru (Pud), YMjalTo IpHIaBCKa MopdemMa e oOpasy-
BaHa O NHjalIeKTHHOT aneJaTuB *6ycap ‘MecTo co 6yC’ Co cTapaTa oInpenelie-
Ha dbopMa -Hu OF IPUNABCKUOT CYDUKC b Ho.

Bo cemanTuuku mornenm rononumure bycanuya, Bycenuya v Bycapuux 03-
HAYyBaaT ‘MecTa Kaje LITO MMa, KaJie UITO pacTe Oyc’.

CunrarmarckoTo uMe Byco l[peo e 1o6HeH0 oI MocTapuoT 06Uk *bycaso
Ilpeo, a e cocTaBeHo of mpumaskarta *bycaso, Kojaurro e usBemena ox (pHTO-
HHMOT 6yc co ¢opMaTa 3a CpeleH poH, -aeo o IIPUNABCKUOT CY(DHUKC -a6, ¥ Of
MMEHCKUOT 4iIeH /[p6o, KojalluTo € UCTa CO aneNaTUBoT 0péo. MoTuBanujaTa
Ha TorioHuMOT Bycaso /Ipeo o3HadyBa ‘IPBO KOE pacTe BO MECHOCT Kalie LUITO
mMa 6yc’.

Ox U3HEeCEHUTe MpHUMEpPH MOXEME a H3BJeUYeMe 3aKJIYYOK JeKa JieKce-
MaTa 0yc 33 O3HauyyBalbe Ha ‘BHI TPEBa, Iapye 3eMja CO TpeBa’, IVIABHO, Ce
ymoTpe6yBa Ha MUjaIEKTHOTO alleJIATUBHO paMHuiITe. Bo ceBepnuTe Make-
JIOHCKM TOBOPH € BO yIIoTpeda M JIeKceMaTa 6ycje u3BeneHa o 0yc CO KOJIeK- -
THBRHMOT CydUKC -je. Bo PEUHMKOT HA MAKEIOHCKUOT ja3¥IK ANIENATUBOT 0YC &
PErHCTPUPAH KAKO NUjaJIeKTHA JIEKCHYKA PA3HOBHHHOCT HA ATIEIATHBOT 0a3

37 p. Simunovié , Toponimija otoka Braca, Supetar 1972, cTp. 205.
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‘mapue 3eMja co TpeBa’38, Co 3HauemETO ‘apye 3eMja Co TpeBa’ aIleIATHBOT
0yc, Kako M JIepuBaTUTE Oye, *GycuHa ce I03HATH U BO 6YrapCKHOT ja3HK.
Co moronemMa dbpeKkBeHIIMja ¥ TUCTPHUOYLIM)A ANIETATHBOT bus € 3aCTAlleH BO
XPBATCKMOT ja3HK, KaKO H BO cprrckuoT. On 0BOj anelIaTHB ce U3BeIeHH I10-
BeKe IEPUBUPAHH JIEKCHYKH eIUHUIN KAKO IIITO Ce, Ha IpuMep, busje, busak,
busika, busina, busenjaca, busaca, a ce U3BeEHH ¥ HEKOJIKY IIPHIABKH: busay,
busast, busen, kako u meHOMMHANHUTE Tiaronun: busati, busiti**. Opoj duto-
HUMMNCKH alIeJaTUB, UCTO TAK4, € IPUCYTEH U BO TOIIOHHMMHUJATA HA CPIICKOTO
jasuuen noxpayje: Bycuua, Bycurcka pexa, Bycosama, Bycosay, Bycyp*t, xako u
BO TOMOHUMMjaTa Ha GYrapcKOTO ja3u4HO monpavje: Bycunyu?.

3a morekroTo Ha GUTOHUMOT Oyc (Cespes) ETUMOTO3UTE HEMAAT BOCTAHO-
BEHO eOUHCTBeHO riemumrre. Pasriemysajkm ja HeroBaTa etmmolioruja, II.
CKOK BO CBOjOT €THMOJIOIIKH PEYHUK C€ OCBPHYBA M HA JOTOrAILIHUTE MHC-
JIeha HcKaxaHu on Januumk, Koj JlekceMara 0yc ja u3Benysa oI KOPEHOT
*bhii-, Ol KOj IOTEKHYBa U alleJIATHBOT Ousje, u on Bepuexep, 3a KOro etu-
MOJIOTHjaTa Ha OBOj allejIaTHUB € jaCHA, HO NMOMUCIyBa M Ha HUTAIHjaHCKOTO
bosco ‘XOyH, rpM’ 01 KOj ce HOoOWII anejaTuBOT bus ¢o uchpname Ha Mopde-
MarTa -co Koja ¢€ YYBCTBYBAJIa KAKO CJIOBEHCKH CY(dHKC, He BOIEjKH CMETKA
IpUTOA 3a M3BemeHKata busen. TprHyBajku om Toa JOeKa Iekcemara Oyc e
HOTBPZEHA BO XPBATCKUOT, CPIICKUOT U OyrapckuoT jasuk, I1. CKOK uckaxam
MHCIIEhE HeKa OBOj 360P IPETCTABYBA IEKCHYKH OCTATOK O HIHPCKO-TPAKH-
CKHOT cyncTpaT®. Bo eTHMOIOIUKHOT PEYHHUK Ha 6YTapCKHOT ja3UK BO BPCKa
€O €THMOJIOTHjaTa Ha GUTOHUMOT OyC e UCKAXKAHO MHCIIEHHETO IeKa NOTEKHY-
Ba O HUTAITHjaHCKOTO busso, bosso ‘xpact, mmmvump’ (Buxus sempervirens)
KO€ IIOTeKHYBA O JIATHHCKOTO buxus ‘IiMILIup 44,

Co MCKaXXaHUTE MUC/IEhA 34 eTHMOJIOTHjaTa Ha GUTOHUMOT 0yC CMETaMe
7eKa He Ce HCIPIEeHH CHTe MOXXHOCTH 3a 00jaCHYBamheTO HA HEI'OBOTO TIOTEKIIO.
Hue cMeTaMe meka muciiemeTo Ha [1. CKOK 3aciTyxkyBa HajrojieMo BHUMAaHHE
H UCTPAXYBamaTa Tpeba Ja MPoNOIKAT BO Taa HACOKA, OJHOCHO JeKa IMOTeK-
JIOTO Ha OBOj 360p Tpeba 5a ce 6apa BO CTApUTE HECIOBEHCKH OAJIKAHCKH
jasuim. AneJJaTHBHHOT M TOIIOHMMHMCKHUOT MaTepujal o1 MaKeZOHCKOTO ja-

38 T, Dumurpockn, B. Kopy6un, T. CTamMaTocku, Peunux Ha makedoHckuom jazuk, Ckouje
1961, ctp. 50.

39 Beazapcku emumonozuuen peunuk, T. 1, Codns 1971, c1p. 92.

40 P, Skok, Etimologijski rjecnik hrvatskoga ili srpskoga jezika, 1, Zagreb 1971, ctp. 242.

41 3, Iasnosuh, Xudpornusuja Cpbuje, Beorpax 1996, ctp. 55.

42 Boaeapcku emumonoeunen peunux, 1. 1, Copus 1971, crp. 92.

43 P. Skok, Etimologijski rjecnik hrvatskoga ili srpskoga jezika, 1, Zagreb 1971, cTp. 243.

44 Boazapcku emumonozuven peunux, 1. I, Codusa 1971, crp. 92.
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3HYHO IOIpavje CeKaKo Ke IPHUIOHECAT BO Pa3jaCHYBameTO HA IMOTEKJIOTO Ha
duTonnMoOT OYC.

Bo atapor Ha cennoro Bp6janu (OXpHuIcKo), INTAHMHCKO CEl0 Koe ¢e Haora
Ha eHa Maja peKHuKa, MecHa mpHuToka Ha CaTecka, efHa MECHOCT C€ BUKA
Pyamajka®. Bo ocHOBaTAa HA MUKPOTOIIOHHMOT Py3majka ce Kpue GUTOHAMU-
CKMOT anienaTtus pysmapur (Rosmarinos officinalis). IToctapara dopma Ha MH-
KPOTOIIOHMMHUCKOTO UMe Pysmajka 6una *Pyamapunka BO Koja HACTaHAJIC HH-
3a dhoHeTCKH IpoMenn. HajupBua ce 3aryGHI KOHCOHAHTOT p KOj Ce HalIoJl
BO MHTEPBOKaJIHA TIO3MIIMja CO IITO ce moOmia ¢dbopmata *Pyamaunka, Taka
HITO ce co3maie (pOHETCKH YCIOBH 332 GopMHUpahe HA MUMDTOHTOT ¢ OII HEell-
HOPOJHHUTE BOKAJIM qu, 1a ce mobmima dopmarta * Pysmajuxa. I1loToa, KOHCO-
HAHTCKATA IPYNa -jHK- MITO Ce CO3[alIa IO U3BPIHeHuTe (POHETCKH MPOMEHH,
6upejku GHUITa TeIIKa 3a U3rOBOD, Ce YIIPOCTHIIA CO TYGEHHeTO Ha KOHCOHAHTOT
H CO IITO Ce mobmia cerammHaTa ¢dpopMa Ha MUKPOTOIIOHMMOT Pysmajka.

Oxn cTpyKTypHA IIEQHA TOYKA, MUKPOTOIIOHMMOT Pysmajka < * Pyamapurka
NPEeTCTaByBa TOIOHUMHCKO 06pa3yBambe KOe € MOOUEHO CO HePUBALUCKHOT
MOIeJI Ha Je3uHTermaHaTa gepusanyja. iMeHo, oBa UMe TIOTEKHYBA OJ IPBO-
OHUTHATa cHHTarMarcka ¢gpopMauuja *Pysmapunosa (Husa, JTusada), 4ujaniiro
aJjeKTMBHA KOMIIOHEHTA € oOpa3yBaHa co ¢popMaTa 3a X.p. -064 OJ IIPHULAB-
CKHOT CYDUKC -08, KOja Ce CYIICTAHTUBM3UPANA CO CYPHKCOT -Ka IO UcIara-
IBETO HA MMEHCKHOT A& Of CHHTarMAaTCKUOT cOCTaB. IIpH M3BPILIYBAILETO HA
Taa OepUBallMCKa ITOCTAllKa Ce eMMMHHpalla M mpumaBckara mopdeMa
-06a. Ha Toj Hauma cybHKCOT -ka TO Ipe3en 3HAYeHeTO Ha NMPHUIABCKHOT
cydHKC -08 M ce 3TOGHIT CO HOBO MECHO 3HauYeHhe, OMHOCHO Ja 03HaYyBa ‘Mec-
TO Kafe IIITO MMa, KaJe IIITO PACTE Py3MAapuH’.

PUTOHUMOT py3mapuH € ‘BHI CPeI036MHOMOPCKO PACTEeHUE CO 3UM3ENSHU
JIHCje ¥ CO CHTEH IIBeT, OI KOH Ce moOuBa eTepHO Maciio’. ETUMonorujara Ha
OUTOHUMOT py3mapuHr ce TOBEOYBa BO BPCKA CO HUTAIHMjAHCKOTO FOSMArino,
KO€ IMOTEeKHYBA Of JIaTHHCKAaTa CHHTAarMa ros marinus ‘MOPCKa poca’ WITO
IIPETCTABYBA IIPUAABKA M3BENEHA CO CYDUKCOT ~inus ol ros maris*®. Bo xpBart-
CKHOT ja3HK JIEKCEMAaTa ruzmarin Ce jaByBa BO IIOBeKe IHjaIeKTHU HOHETCKHU
PA3HOBHMITHOCTHU. 3a BApHjaHTaTa rusmarin, Koja € perucrpupana Bo Jy6pos-
#uK, ITetap CKOK IpPeTHOCTAaBYBA JeKa € MAIMATHMHCKO-DOMAHCKH OONHK, a
BapHjaHaTaTa ruZmarin Kage IITO Ce jaByBa 3aMEHATAa Ha rpymaTta zm co Zm
BeNM JIeKa € WTAIMjaHHM3aM, IIOTO4 KAKO HUjaleKTHH GOHETCKYM Pa3HOBHO-
HOCTH Ce jaByBa H JIEKCEMHUTE CO IUCHMMMUIALHja Ha r — ¥ BO | — 1. luzmarin, luz-
marn.

45 B. IljamKa, yum. deno, cTp. 170.
46 P. Skok, Etimologijski rjecnik hrvatskoga ili srpskoga jezika, 1II, Zagreb 1973, crp. 175.

81



Hrvatski dijalektoloski zbornik, knj. 12, 2003, str. 69-84

IIpucycTBoTO Ha (DUTOHUMHCKHOT AleNaTHB py3mMapuH, 3a€IHO CO HEro-
BUTE IHjaIeKTHU (GOHETCKH PA3HOBUIHOCTH, BO OCHOBATA HA TOIIOMHMHTE OX
XPBATCKOTO IIoIpayvje 61 Tpebaro na 6Hue mMo3a0elleX/IMBO, HO 00jaBEHHOT
TOIIOHUMHCKH MaTepMjall ol IIOXpaYjeTo Ha jagpaHCKHUOT Oper M o OCTpO-
BHUTE HE ja IMOTBPAYBA 0Baa NPETIIOCTaBKa. IMeHO, BO pasrieqyBaHHOT TOIIO-
HUMHCKM MATEPHjall ce 3a6eIeKeHH CaMO HEKOJKY TOIIOHMMUCKH €IMHHAIH;
Lusmaririak®!.

PUTOHHUMOT py3mapuH UMa OoJIpa3 U Bo aHTpommonumujaTa. Taka, Bo XpBart-
CKaTa aHTPOIIOHUMUjA OX GUTOHEMOT PY3MAPUH C& U3BEICHU XKEHCKUTE JIMY-
Hn uMuba Ruzmanka, Ruzmarinka, Ruzmirka, RuZmarinka®®, a B0 MakemoH-
CKHOT aHTPOIOHHMHUCKY (OHJ, Ce PErHCTPHPAHH MAIIIKOTO JTHYHO uMe Py3-
MApUH ¥ XUIIOKOPUCTUKOT Pyaman®.

Ha 6peror na Oxpunckoro Ezepo, kako, Ha IIpuMep, Bo MecHocTa [opuiia,
BUpEE PACTEHHUETO py3MapuH. Bumejku oBa pacTeHme pacTe BO KpaeBHU Kaje
IITO HM4 Cpeo3eMHa KIMMa, He MOXKE Ia C€ OYEKyBa Oa PACTe BO IIAHHH-
CKHOT Kpaj Kaue IITO ce HaoKa ceqoto Bp6janu. [IpumyunHaTa 3a UMEHYBambe
Ha 06jeKToT co MMeTO Pysmajka coO CUTYPHOCT HE MOXeMe JIa ja yCTaHOBHME.
Moxe6u Taa ce COCTOM BO TOA IIITO Ha TOA MECTO MMAJIO 3aCAeHO MAJIKy py3-
MApuH KOj ycIeall H BO IIOCYPOBH KJIMMATCKH YCIIOBH JIa OIICTaHE, & MOXEOH
CO CIHMYHO MMe Ce MMEHYBAJIO HeKOe IPYTro pacTeHue IITO pacTeno Tamy. I1.
Ckoxk, Ha mpuMep, 3a6eekyBa NeKa BO XPBAaTCKUTE IUjaJIeKTH, OGHOCHO BO
BapaxnuH, ce yrmoTpeOyBa alegaTHMBOT ruzmarinka 3a HeKoj ‘BUH jaboaKo’,
KO€ € M3BENEHKA Ha -ka Of alleATUBOT pysmapuH. Bo mujanexkrtHaTta GUTO-
HHUMHCKA JIEKCHKA OF MAKETOHCKUOT ja3u4eH TEPEH HE € PerUCTPHpaH Ha3H-
BOT py3mapuHka 3a ‘BUJX jaGOIKO’, HAKO C€ PEruCTPUPAHHI TOBeKe HA3UBU 34
dutonumMort jaboaxo (Malus) Kako IUTO Ce. Kucesayka, Ougjauka, AecHUya,
nempogka, Gocmanka, NapeaHKa, memoeKka, Kaeep WITH KaAeup, KaHaod ja6oxka,
Oemupka, kpacamka, joHamar 1 0pyru>’, Bo cekoj cityyaj, jaCHO € 1eKa HMETO
He € MOTMBUPAHO OJ IIIaBHHUTE KAPaKTEPUCTHUKHM Ha reorpadcKuoT 06jeKT,
TYKY 3a4T0Q IIITO PACTEHHETO DY3MAapuH Ha HMEHYBAHUOT IIPOCTOP € 3aCTalleHO
BO MAJIO KOJIMYECTBO, TAKA ILITO CE UCTAKHYBA CO HETOBATA M30JUPAHOCT U CO
HETrOBOTO OIICTAHYBAKLE BO CYPOBUTE IIAHMHCKY KITMMATCKY YCIOBHU.

Muxporomorumor Kawimeauya ‘HuBje’ BO atapoT Ha ceoTo bpomrruia

47 B. Finka, A. Sojat, Obalna toponimija zadarsko-§ibenskoga kopna i ¥ibenskog oto&ja,
Onomastica jugoslavica, 3—4, Zagreb 1973-1974, ctp. 55.

48 M. Simundi¢, Rje&nik osobnih imena, Zagreb 1988, cTp. 297-298.

49 Jb. CTaHKOBCKA, Peunuk Ha NHUHHATe HMHEba Kaj MakenoHnuTe, Cromje 1992, crp. 242.

50 M. Kuy, TujaneKTHATA IeKCHKa ol 001aCTa Ha PACTHTEIHUOT cBeT, Ckomje 1996, 15-16.
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(Me6apcko)’! mpeTcTaByBa eeH Of IOMHTEPECHUTE TOIMOHUMUCKH 00pa3sy-
BaIba BO HAIIATa TOIIOHYMMHja KAKO BO CEMAHTHYKHU, TAKa U BO CTPYKTypeH
moraen. OBoj MUKPOTOIIOHHM He ce BGPOjyBa BO TOIIOHHMHCKHTE JEMHHY-
THBHH 06pasyBama of THIOT Ha Jlokeuya, Mozuauya, Maavwuya, Pewuya Kako
IITO Ha MPB IOTJIEN MOXKe Ja ce mobue BrreyaTok. Toj € cO3maneH, BCYIHOCT,
CO NepHBALMCKUOT MOIEI Ha Ie3MHTerpamiaTa nepupaimja. UMeHo, MUKpPO-
TonmoHUMOT Kawimeauya TOTEKHYBA OX IOCTapaTa ajjeKTWBHA CHHTArMa
*Kawmencka (Huga, Illyma), yujiito atpudyT € oOpasysad co ¢opmarta 3a
JKEHCKH POIL -Cika O IPHIABCKUOT Cy(dHUKC »CKkb. BO HEropara 0CHOBA Ce Ha-
ora amejlaTHBOT Kauimes KOj He ce ymoTpeOyBa BO alleJIaATHBHATA JIEKCHKA Ha
MAaKeIOHCKHOT ja3uK. ATpubyToT * Kawmecka, 11O JIM3MjaTa HA UMEHCKHOT
IIeT O CHHTArMaTa, ce CYICTAHTUBM3UPAT CO CYDHKCOT -Uya, a IIPH U3BPIILY-
BaIbETO HA Taa 360po0o6pa3yBauKa IIOCTAIIKa OTHATHAIA H CydHUKCHATA MOp-
dema -cka.

JIekceMarTa kawimen, KAKO UITO € TIO3HATO, IOTEKHYBA O JIATUHCKOTO cas-
tellum 1ITO 3HAYM ‘TBpHMHA > WTal. castello, meM. on castrum. JIlekcemara
Kawimes BO HAIIaTa TOTIOHHMHjA € POMAHCKHU JIEKCHYKHM OCTATOK. Armena-
THUBOT Kquimes, OCBEH HErOBOTO OCHOBHO 3HAYEHE ‘TBPIMHA’, BO CPETHHOT
BEK Ce YIoTpeOyBall 1 3a O3HAYyBame Ha ‘deymaiHo BIaIeTelCTRO .

Bo TtonmonmMmjaTa Ha XPBATCKATA ja3MYHA TePUTOpPHja Jexkcemara kastel,
Kako u BapHjaHTute kastil, kostel, 4eCTO ce CpekaBaaT BO OCHOBATA Ha TOIO-
HuMucku emuuauny. Onx HUB-Ke HaBememe camo Hekouaky:. Kastil, Kastila,
Kastilac, Kastili, Kostilac, Kostilo’?, Kastav, Kastelj?3, Kastelina, Kastel>*. OBue
IMUBa, Kako mTo 3abenexypa I1. IIluMyHOBHK, ce offHecyBaaT Ha OomOGpaH-
GeHU TBPIMHU KOH ¢ Haorajie Ha MCTAKHATY BO3BUILICHUja Kajie IUTO ITOMKH-
yBaJie TJIARHUTE COOOPaKajHH BPCKU.

51 B. Pycuh, Xyna debapcka, Tomurier 360puuk Ha PHI030¢CKHOT dakynTeT Bo CKomje,
Cromje 1957, ctp. 62.

52 P. Simunovi¢, Toponimija otoka Braca, Supetar 1972, ctp. 188, 227.

5 A. Sojat, Geografski termini u toponimiji rije¢ko-goranske regije, Onomastica jugoslavica,
knj. 10, Zagreb 1982, cTp. 353.

34 N. Vajs, Geografske oznake romanskog podrijetla u nasoj oto&koj toponimiji, Onomastica
Jugosiavica, knj. 10, Zagreb 1982, ctp. 363.
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Neslavenski apelativi u hrvatskoj i makedonskoj toponimiji
SaZetak

Povijesne, drustvene i kulturne okolnosti u kojima su se razvijali hrvatski i
makedonski jezik te kontinuirani jezini dodiri s neslavenskim jezicima utjecali
su na razvoj njihovih leksickih sustava u koje su prodrijele mnogobrojne leksiCke
posudenice. Takav je jezi¢ni okvir znatno utjecao i na razvoj hrvatske i make-
donske toponimije, u kojima se kao rezultat lingvisti¢kih interferencija integrirao
niz leksickih elemenata s razli¢itim supstratnim i apstratnim neslavenskim sloje-
vima. U radu se autorica osvrée na nekolicinu neslavenskih apelativa koji se para-
lelno pojavljuju u hrvatskoj i makedonskoj toponimiji, a koji su s leksi¢koga
glediSta zanimljivi i u pogledu na rasprostranjenost apelativa od kojih su tvoreni.

Non-Slavic appellatives in
Croatian and Macedonian toponymy

Summary

Historically social and cultural circumstances in which the Croatian and
Macedonian languages have developed and, on the other hand, language contact
with non-Slavic Balcan languages, actually a particular interrelation, influenced,
among other things, the development of their lexical systems in which many lex-
ical borrowings penetrated after infiltration. Such linguistic pattern affected the
development of Croatian and Macedonian toponymy in a particular way, which
integrated a series of lexical elements with various substrate and abstrate non-
Slavic layers as a result of liguistic interference. Attention shall thus be paid to
several non-Slavic appellatives which concurrently appear in Croatian and
Macedonian toponymy and which are interesting in lexical terms as well as in
terms of the appellatives’ distribution.

Kljuéne rijedi: hrvatska toponimija, makedonska toponimija, leksi¢ke posu-
denice, jezi¢ni dodiri

Key words: Croatian toponymy, Macedonian toponymy, lexical borrowings,
language contacts



